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Urmările complicităţii.
Ori de câte-ori ni-s’a dat oca- 

siune, am pus în vedere celor din 
oposiţia maghiară, oe mare erâre, 
ce mare păcat comit ei când se fac 
complicii guvernului şi ai partidei 
lui în urmărirea cea mai pătimaşă 
a naţionalităţilor şi în călcarea le
gilor şi a libertăţilor constituţionale 
faţă cu aceste naţionalităţi. Veţi 
vedé, le 4i°eam no1 Maghiarilor 
din oposiţiă, că va veni un timp, 
când vă veţi căi amar de acâstă 
complicitate, când vă veţi convinge, 
că loviturile, ce se dau libertăţii 
Nemaghiarilor cu consimţământul 
vostru, vor săpa grópa propriei vós- 
tre libertăţi!

Şi éta, că acest timp a sosit! 
Târcjiu s’au trezit din ameţâla, din 
órba înfumurare, din pătimaşa sures* 
citaţiune, In care i-a adus şovinis
mul hipnotisant al f}^0l ° r nóstre. 
Fórfce târcjiu li-se deschid ochii. Dér 
ce cjicem ? Póte ca şi acésta este 
numai un succes momentan de su
rescitare, produsă de volnicia fără 
margini a guvernanţilor!

Vedurăm, cum unul din şefiii 
„partidei poporale44 maghiare a cetit 
o parte dintr’un articul apărut c|i" 
lele acestea în „Egyetértés44, orga
nul de frunte al Kossuthiştilor, ca 
sé dovedéscá, ca prin proiectul de 
lege despre întregirea veniturilor 
preoţesc! se calcă şi libertatea con
fesiunilor maghiare şi nu este nu
mai un mijloc spre a ţine în frâu 
pe Românii greco-orientali.

A  4is un mare cuvânt ^iarul 
„Egyetértés* şi ar trebui săpate în 
petră ca admoniţiune pentru tóté 
timpurile rândurile urmátóre, cu car! 
a caracterisat acéstá fóia urmările 
complicităţii oposiţiunei maghiare în 
sugrumarea libertăţii naţionalităţilor.

„ Frica de naţionalităţi, 4 i°e fóia

kossuthistă, a atacat libertatea maghiară, 
in temeliile ei. Am ridicat din ţîţîni le• 
gile, am tolerat violenţe îndată ce s’a 
tractat de-a pune frâu agitatorilor 
naţionalităţilor. Nu ne-am gândit însă, 
că puterea covârşitore, ce am dat’o 
guvernului spre acest scop, ar puté 
sé fiă întrebuinţată chiar şi contra nós- 
trâ\ am lăsat sé se facă spărturi în lege 
şi acum avem se tragem şi noi de 
aici. Am lăsat fréu liber volnieiei în con
tra agitatorilor şi curând am avut 
să suferim şi noi cele mai mari vio
lenţe44.

Mărturisirea acésta a păcătosu
lui n’are lipsă a mai fi comentată. 
Ea este destul de elocuentă şi gră* 
esce adevărul.

Da, intoleranţa nebună a opo
siţiunei maghiare, care se întrecea 
cu guvernanţii în urmărirea nedréptá 
a naţionalităţilor, a creat omnipo
tenţa celor de soiul lui Tisza şi 
Banffy. Dér se vedem, ce păcate mai 
mărturiseece fóia oposiţionistă.

vLegea electorală*, фее „Egyetér
tés44, „a fost astfel construită prin vi
clenia nostră, ca sé fiă eschişi ultraiştii 
valahi din dietă. Şi acésta s’a res- 
bunat, căci dintr’o mare parte a ţă- 
rei a fost iegonita orl-ce oposiţiune, 
nu numai aceea a naţionalităţilor. 
Am tăcut când s'a făcut abus chiar şi 
de acésta lege electorală pentru a trânti 
pe câte-un candidat al naţionalită
ţilor. Pagubă numai, că metoda, 
odată aflată de bună, a fost pusă 
în aplicare în contra întregei opo- 
siţiuni, —  şi pentru tânguirile nós- 
tre era prea târziu. Am suferit, ca 
unul séu altul dintre fişpani se că- 
lărescă pe publicul din Dobâca şi 
Caraş-Severin şi am ф8: aşa le tre- 
bue! Dér firesce, am protestat în 
zadar, când în comitatele Ciongrad 
şi Şomogy s’a întâmplat aceeaşi. 
Corteşului, ca şi solgăbireului, îi era to
tul ertat indată ce trebuia sé se ţină în

fréu un Român şi nu vedeam, ca mai 
târziu va deveni faţă cu toţi des
frânată acesta putere peste măsură, 
ce li-am dat’o în mână44.

Şi étá cum presentă numita 
fdiă omnipotenţa guvernului: „Nu 
este lege, nu este drept, nu estein* 
stituţiune, nu eate putere, care ar 
puté se apere pe cine-va în contra 
acestei omnipotenţe44.

Ei bine, acâstă putere peste 
măsură de mare au pus’o în mâna 
guvernului aceia, cari după cum în- 
şi-şi mărturisesc, au cretjut, că fiind 
nimicită libertatea Românului, fiind 
încălcat dreptul lui în acésta ţ0ră, 
póte se dăinuâscă libertatea Ma
ghiarului.

Ce mare rătăcire! Cel ce scrie 
în fóia oposiţională maghiară o re- 
cunósce, dér ne temem, că-i lipsesce 
sinceritatea şi curagiul, de-a fi pe 
deplin convins, de-a crede însu-şi 
ceea ce scrie.

Sărmanele naţionalităţi au ajuns 
se fiă ele de vină la tóté şi atunci, 
când sunt nedreptăţite şi şi atunci 
când este nedreptăţită oposiţia ma
ghiară. „Egyetértés44, —  după ce mai 
enumeră minunatele victorii, ce le-a 
secerat absolutismul guvernanţilor 
răsfăţaţi asupra libertăţii pressei şi 
a libertăţii de întrunire, —  ne mai 
spune, că şi în cestiunea de faţă a 
întregirei veniturilor preoţescî pre
textul este acelaşi, că naţionalităţile 
trebue ţinute in fréu.

firăşi naţionalităţile! Apoi se 
nu Maghiarii, că tótá nenoro
cirea lor numai dela naţionalităţi 
vine? Ori că văd acuma în adevăr, 
că mai sunt şi ei de vină la neno
rocirile lor? Atunci ar trebui să fiă 
de trei-ori dureros pentru ei, că s’au 
trezit aşa de târcjiu.

Deschiderea Sinodului gr. or. 
din Arad.

Prea Sânţia Sa, părintele Episcop al Ara
dului loan Nleţianu, a deschis Duminecă, cesiunea 
ordinară a sinodului eparchial aradan din 1398, 
cu următorea cuvântare:

Chrisţos a înviat!
Domnilor deputaţi!

După un interval de un an, plin de 
cercări şi greutăţi şi pentru clerul şi po
porul nostru, biserica nostră cea vie, mé 
bucur D-lor deputaţi, vécjéndu-vé ârăşi în
truniţi în acest sinod eparchial, pentru a 
consulta şi a conbina cele de lipsă la înain
tarea trebilor nóstre bisericesci, şcolare şi 
fundaţionale; deci Vé salut din inimă şi 
la acestă ocasiune de bună venire.

Pe cât este de frumosă şi de mărâţă 
acóstá chiămare a D-vóstré D-lor deputaţi,
— căci ce şi póte fi mai frumos şi mai 
măreţ, decât asemenea conlucrare a frun
taşilor eparchiei, la înaintarea căuşelor co
mune, — pe atât este şi de grea încă şi 
în timpuri mai bune, dér apoi cu atât mai 
grea, între grelele împrejurări, în cari ne 
aflăm.

De aceea póte nici când n’a fost aşa 
mare trebuinţă de asemenea consultări şi 
conlucrări comune, ca şi acum în aceste 
timpuri critice, când multe şi felurite cu
rente periculóse, de decădinţă morală şi 
materială, sé réspándeso (fünic şi printre 
credincioşii bisericii nóstre.

Unele dintre acele nefericite curente 
de decădinţă morală sunt şi indiferentis
mul religios, nazarenismul şi neconfesiona- 
lismul; ér ceea ce causeză decădinţă ma
terială, — între multe altele, — este şi 
lipsa greu simţită şi de poporul nostru, 
urmată din nerodirea pământului în anul 
trecut.

Prin tóté acestea şi poporul nostru, 
a devenit espus multor ispite grele, de tot 
felul; dér cu bucurie putem constata D-lor 
deputaţi, că pe lângă tóté acele cercări 
grele, bunul nostru popor, — cu neînsem
nate escepţiuni, — nu s’a molipsit de acele 
rele; ci credincios sfintei religiunl străbune,

FOILETONUL „GAZ, TRANS.*4

Signatura temporis.
X X .

Iubite Amice/
Cu seria întâi a scrisorilor mele 

începute cu titlul: „Preumblări în 
BueurescI44 ajunsesem pănă la Nr. 
X IV  şi cu a doua seriă „Amintiri 
din Ardeal44, subscrisă Mugur-mu-* 
gurel, m’atn oprit la Nr. V, pe care 
acum adunându-le într’o singură se
rie, voiu continua cu Nr. X X .

Epoca dintre 1860— 1867 era 
destinată pentru mari schimbări în 
viâţa pop6re!or. In Austria siste
mele de guvernament deveneau din 
ce în ce mai încurcate. Prusia tin
dea la formarea unei puteri unite 
germane în centrul Europei ca pie- 
decă a desvoltărei intelectuale şi ma
teriale a Slavismului. Aspiraţiunile 
Italienilor, spre a ave o patriă unită, 
erau în mare parte influinţate de 
politica napoleonicjilor francesî şi a 
Engiesilor. Tote acestea grămădind

nori peste nori au avut ca resultat 
resbelul din 1866 şi 1870.

In acel timp, politica guvernu
lui imperial cesaro-crăiesc din Viena 
faţă cu Românii din monarchia 
Habsburgilor, era o politică de du
plicitate, de şovăiri şi de eaperimente, 
mânând, apa pe móra Ungurilor.

Pentru ca tinerimea de a4î se 
înţelăgă pănă ia un punct óre-eare 
situaţiunea de-atunci, voiü resuma 
cât se póte mai pe scurt din „Me
moriile iui Bernhardi44 tot ce pri*

! Ve8ce scumpa n0stră patria şi în 
special stăruinţele şi conspiraţiunile 
Ungurilor.

Spre a deschide acestea triste 
pagine ale istoriei contimporane, 
voi atinge aci în mod retrospectiv 
mişcările Italienilor, cari erau în 
strînsă legătură cu ale Ungurilor şi 
de caii Bernhardi în cartea sa1) ni- 
le înfăţişâză după cum urmézá:

>) „Der Krieg 1866 gegen Oesterreich und 
seine vmmittelbaren FolgenL Tagebuch-blătter aus 
den Iahren 1866 und 1867 von Theodor von Bern- 
Lardi. Leipzig, Verlag von S. Hirzel 1897“. Volu-

Condiţiunile păcii dela Villa- 
franca şi Zürich nu erau împlinite. 
Domnia Papei în Bologna şi prinţii 
alungaţi din Toscana, Parma şi Mo
dena nu erau restabiliţi pe tronurile 
lor! La sfârşitul anului 1859, minis
terul Rechberg din Viena, séu mai 
bine 4i8 Archiducesa Sofia, încheia 
între Austria, Papa şi Neapole un 
tractat reacţionar de restaurare. Gene
ralul frances orleanist Lamorciére 
întră în serviciul Papei spre a co
manda armata de sud, ér Austria 
avea să năvălâscă în Italia de sus. 
E sciut, că în acest plan intra şi 
răsturnarea lui Napoleon I I I  şi în
locuirea lui pe tronul Franciéi cu 
un Orleanist.

Cavour însă prinejând firul aces
tor ţesături a paralisat planul alia
ţilor, de8chi4©nd drumul lui Gari
baldi spre Neapole. Tűrr, un aven
turier maghiar, aşa îl numesce Bern
hardi, pe atunci era general in ac
tivitate în armata italiana şi adju-

mul V I E  editat în Noemhre 1897 de Friedrich von 
Bernhardi, colonel şi şeful statului major al cor
pului 16 de armată în Metz.

tant al Regelui Victor Emanuel; el 
spre a pută participa la expediţia 
lui Garibaldi, trebuia să dimisioneze 
din armată pentru ca Italia oficială 
se nu fiă bănuită că ar aproba miş
carea. Napoleon I I I  la început nu 
consimţea şi numai după ce Cavour 
l ’a convins de pericolul ce 1 ame
ninţa a împuternicit guvernul italian 
ca să între pe faţă în acţiune şi ast
fel s’a întâmplat ciocnirea dela Cas
tel Fidardo. t 

Cu căderea tronului Bourboţpâr- 
lor la Neapole s’a sfărîmat şi proi>nţele 
tul Austriei. »le nu 

Neapărat, că Cavour şi mai 
urmă Ricasoli urmau înainte cu i<ciede, 
de a uni Mantua şi Veneţia cu irgen* 
lia, însă pe ajutorul Franciei tru* 
puteau calcula; o alianţă cu Prut 
era afară din combinaţiuni; âr fă© de 
aliaţi Italia nu putea alipi acesteare 
ţinuturi: t6tă speranţa lor se înte-şi 
meia pe o revoluţiune în Ungaria, cu ar 
al cărei ajutor credeau, că vor pută i- 
face „ Italia unitau (unirea Italiei).

In acest scop guvernele Italiei ' 
pururea întreţineau legături cu Un-
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a respins dela sine, tóté acele curente pe- 
riculóse. /

In marea nostră îngrijire, de care 
Suntem cuprinşi, D-lor deputaţi, aqésta ne 
jróte servi de mare mângăere; .dér tot-odată 
şi dó o noua dovadă, că sfânta nostră re- 
ligiune străbună, este şi astă4i acel scut 
puternic, acel înger păzitor, şi apărător al 
nostru, carele fii tot-déuna şi al fericiţilor 
noştri părinţi. De aceea şi ţine poporul 
nostru, ca şi noi, cu atâta tărie la sfinţe
nia ei. Se ne închinăm dér umbrei ferici
ţilor noştri străbuni, cari prin multe greu
tăţi şi sacrificii, ni-au lăsat de moştenire, 
acel razim tare al credinţii şi esistinţii 
nóstre.

Ce învăţături mari acestea, cum ne 
spun ele, că religiunea străbună, este în 
adevăr-nu numai mângăitorea şi tăria nos
tră în valurile acestei vieţi, ci şi basa esis
tinţii nóstre şi a viitorului nostru aici, pe 
acest pământ, şi a fericirii nóstre şi din
colo de mormânt. Cum ne spun ele, ce 
păcat grozav ar comite toţi aceia dintre 
noi, cari n’ar ţine cu totă tăria la sfinţe
nia ei, cum ar strica unii ca aceia, după 
clisa s. Apostol, casa lui Dumnedeu, şi 
cum ar slăbi prin acésta nu numai basa 
esistenţii nóstre şi a viitorului neamului 
nostru din acestă lume, dór şi a fericirii 
nóstre de dincolo de mormânt?

De unde urmézá, d-lor deputaţi, se 
ţinem tot mai mult şi mai tare, la aceea 
sfântă moştenire părintescă, să-o plantăm 
la mai adânc în sufletul nostru, şi al po
porului nostru, sé cultivăm tot mai mult, 
în toţi ai noştri, legătura dragostii evan 
gelice şi a credinţii, ca sé nu sé perdă ni
meni dintre noi, căci ori-ce perdere slă- 
besce puterea susţinerii organismului nos
tru bisericesc.

Pentru a face acesta mai cu mult 
succes, trebue sé ne apropiem d-lor tot 
mai mult de popor, sé fim tot cu mai 
multă atenţiune şi îngrijire de el, sé fim 
cu mai mare alipire cătră el, desvoltând o 
activitate tot mai intensivă şi mai rodi
tor e, nu numai pe terenul religios-moral; 
dér şi pe acela al deşteptării, luminării şi 
cultivării poporului, interesându-ne tot mai 
mult de sortea lui, de care e strîns legată 
şi sortea bisericii nóstre naţionale şi prin 
acésta şi sortea nostră a tuturor.

Trebue sé facem acésta fără întâr
ziere, d-lor deputaţi, pentru că atinsele cu
rente periculóse, sé tot sporesc, luând di
mensiuni tot mai mari şi pentru ca po
porul sé potă preîntimpina tóté acelea fără 
pericol.

Terenul cel mai mănos, pentru ase
menea lucrări, ni-le ofere, d-lor deputaţi, 
cele doué aşe4ăminte străbune. Biserica 
naţională şi scóla confesională.

Prin biscrică ne întărim în credinţa 
în Dumnedeu, ne înv0ţăm şi ne deprindem 
la dragostea evangelică, iubirea dé Dumne-

4eu şi de-aprópele; ér aceste doué marl 
virtuţi creştine, ne îndreptăţesc şi la a 
treia, adecă la speranţa într’o vieţi», mai 
bună aici şi la fericirea' eternă de dincolo 
de mormânt.

Spre acest scop să stăruim/cu toţii 
ai noştri, sé:cerceteze cât mai regulat S-ta 
biserică şi sö se împărtăş0sca cu sfintele 
taine; sé ţină strămoşescile datini religiose 
şi sâ-şi créscá şi pe fiii şi ficele lor, în 
spirit religios.

De asemenea sé stăruim d-lor de
putaţi, ca tinerimea nostră sé cerceteze 
cât mai regulat scólele nóstre cenfesionale; 
şi sé îngrijim ca aceste scóle sé fiă la 
înălţimea chemării lor, nn numai pentru 
instruirea tinerimii în obiectele prescrise, 
dér şi pentru plantarea în sufletul tinerimii 
a simţului religios şi alipirii de biserica 
străbună, care a îndulcit şi nutrit pe feri
ciţii noştri părinţi cu laptele credinţii, al 
cărui putere i-a întărit prin tóté vitregi- 
tăţile secolilor trecuţi.

Din aceste învederând, că basa cea 
mai solidă şi cea mai sigură a esistenţii şi 
a viitorului nostru sunt cele doué ase<ié- 
minta străbune : Biserica naţională şi Scóla 
confesională: ni-se împune tuturor ma
rea datorinţă, d-lor deputaţi, a aduce tóté 
sacrificiile posibile, pentru a-le susţine şi 
ridica la înălţimea chemării lor.

împlinirea acelei mari datorinţe ne 
mai impune, d-lor deputaţi, şi o conlucrare 
armonică, inspirată de duhul înţelegerii, al 
înţelepciunii şi al dragostii evangelice; căci 
numai aşa ne vom pute înplini cu bun 
succes frumósa misiune, la care ne-am an
gajat, şi numai aşa vom puté justifica în
crederea pusă în noi de aceea, pe cari îi 
representăm.

La tóté acestea mai implorând şi aici 
ajutorul şi binecuvântarea ceriului, de- 
chiar sesiunea sinodului nostru eparchial 
ordinar, pe anul 1898, de deschisă.

Desbaterile din dietă
asupra proiectului de lege despre între- 

girea venitelor preoţilor necatolicî. 

Şedinţa dela 21 Aprilie.
Stefan Rakovszky („partida poporală44): 

Citézá din vorbirea lui Coloman Tisza ur
mătorul pasagiu : „Credeţi-mi, priviţi puţin 
în istoriă şi vé veţi convinge, că noi (Cal
vinii) şi lsraeliţii vom soi sé ne apérám 
interesele nóstre, dér nicl-odată nu le vom 
aduce în oposiţiă cu interesele statului44. 
Vorbitorul critică cu asprime acest pasagiu 
şi declară în fine, că nu primesce proiectul 
şi se alătură la proiectul de resoluţiune 
presentat de Ioan Zichy.

August Pulszky : Deputaţii saşi, 4icej 
s’au gerat aici ca representanţi ai opiniunei | 
bisericei săsesci. Mi-se pare, că aceşti domni 
sufer de o anumită grandomaniă. Privitor

la vorbirea lui Meltzl 4ice, că păment’ să
sesc nu esistă, n’a putut sé esiste nicl-odată 
şi nici nu va esista. Acel păment nicl-odată 
n’a fost păment săsesc, ci păment regiu, 
pământul regelui maghiar, pe care regele 
maghiar a colonisat pe Saşi sub condiţiunl, 
de cari ei s’au ţinut cu credinţă. Tot aşa 
este o grandomaniă pretensiunea lor, ca 
guvernul sé-i consulte pe ei, ca confesiune 
deosebită, înainte de presentarea acestui 
proiect de lege. Décá vor privi legea din 
1895, se vor puté convinge, că ei nu sunt 
şi nu pot fi confesiune deosebită, ci cons- 
titue episcopatul de rassă germană al con- 
fesiunei maghiare ev. aug. Ei sunt evan- 
gelicl aug. maghiari de rassă germană, nu
mai cât pe basa unor motive istorice sunt 
organisaţl într’un episcopat deosebit. Numai 
indulgenta statului maghiar a făcut, că s’a 
tolerat remânerea lor într’o astfel dé confesiune 
deosebită şi nu s’a pretins sé facă şi. ei 
parte din totalitatea evang. aug. Apoi d-nii 
deputaţi uită, că nu-i corect şi nu-i legal 
titlul, pe care s’au obicinuit a-1 folosi în 
acte, căci ei nu sunt vSiebenbürgische Lan- 
deslcirche*, deórece se află în Ardeal şi alţi 
aug., cari nu sunt cuprinşi în acest orga
nism. Şi în alte privinţe d-nii deputaţi au 
comis mari greşeli. Nu-i adevărat, că con
fesiunea lor ar fi fost mai puţin ajutorată 
din partea statului, căci nu se află în Un
garia nici o confesiune, póte nici cea ro- 
inano-catolică, care sé fi fost mai mult spri
jinită ca a lor, deórece nici o confesiune nu 
a primit dijmă dela credincioşi de altă re
ligia, cum au primit ei dela jobagii „va
lahii Nu a esistat confesiune, care sé fi 
cerut atâta şi sé fi cápétat aşa de mult, 
cât a cápétat confesiunea lor. încă din tim
pul lui Bach ei au cerut şi au căpătat 
6000 fl. şi afară de asta „statul maghiar44 
li-a dat íntotdéuna sume însemnate. Sé 
nu se plângă deputaţii saşi, căci ceea ce 
alte confesiuni capétá acum, ei au cápétat 
de mult încă cu interese cu tot. Declară, 
în fine, că primesce proiectul.

*

Şedinţa dela 22 Aprilie.
Silviu Pader („partida poporală44): 

Apostolii religiei, cari au vorbit în de
cursul desbaterei acestui proiect, forte pu
ţină cunoscinţă au despre religiositate, atât 
de puţină, încât numai graţia dumne4eéscá 
îi mai póte mântui. Proiectul, dice, este o 
botniţă, al cărei autor e Coloman Tisza, 
acel Tisza, care în vorbirea sa din 4üele 
trecute a dat dove4i de cel mai înalt grad 
de netoleranţă religionară. Catolicii îşi tem 
drepturile lor, e natural deci decă — pe 
basa principiului: dă fiă-căruia ce este al 
séu — ei apérá şi autonomia protestanţilor. 
Proiectul nu-1 primesce, deórece el este un 
fel de secularisare: politica bisericescă e 
susţinută cu bani storşl de pe spinarea 
credincioşilor catolici.

Petru Marjai: Proiectul e rău. Preoţilor 
cari fac servipii atât de mari, li-se dă nu
mai o elemosină în schimbul venitelor sto- 
lare, ce li-s’au luat din partea statului. Nu 
corăsptmde proiectul nici principiului ega
lităţii, păci pe când pe catolici îi eschide, 
pe atunci pe preoţii reformaţi, absolvenţi de 
teologiă şi cu multă cultură, îi pune pe 
aceeaşi trâptă cu rabinerii cti neculţi, imi
graţi din Galiţia. Aceştia însă nici nu sunt 
aşa săraci, ca preoţii protestanţi. Chiar şi 
în bogatul district reformat de dincolo de 
Tisza se aflâ forte multe comune, ai căror 
preoţi uu primesc salar nici 2C0 fl. la an. 
Vorbitorul, ca adevărat calvin, 4i°e despre 
proiect: mănânce ! cine l’a făcut, căci nici 
trupului, nici sufletului lui nu-i trebue. Pro- 
testâză apoi contra celor ce pe Coloman 
Tisza îl numesc Papă al calvinilor. Un 
Papă ca Coloman Tisza, care este creatorul 
servilismului şi care calvinilor liberi scie 
numai să le poruncescă, nu-i trebue. Nici
odată Col. Tisza nu va duce la bine pe 
reformaţi. Cu totă critica, vorbitorul de
clară în fine, că primesce proiectul în spe
ranţă, că la desbaterea pe paragrafr se vor 
îrtroduce în el anumite îmbunătăţiri.

(Va urma.)

Din comitatul Caras-Severin.>
Caraş-Severin, 22 Aprilie n. 1898.

Despre decursul congregaţiunei extra
ordinare a comitatului Caraş Severin ţinută 
în 30 Martie 1898, despre care păn’ acum 
nu s’a scris nimic, ’mi iau voiă a vă ra
porta următ6rele:

înainte de deschiderea desbaterei asu
pra obiectelor puse la ordinea 4ilei> mem
brul Dr. George Dobrin face interpelaţiune 
în causa nerespectărei cţilelor de Duminecă şi 
serbăton, de cătră organele administrative, 
cari ţin mereu pertractări, esecuţii, oculate 
etc. mai mult m cjile de Dumineci şi săr
bători. (Hirschl, fibirăul Balinţilor.) Arată, 
că legea de repaus în 4ilê e de Dumineci 
nu pote să fiă respectată de un popor, ale 
cărei autorităţi, nu o respeeteză.

Vice-şpanul Litselc recunosce îndrep
tăţirea interpelaţiunei şi declară, că nu a 
aprobat nici în trecut asemenea abateri şi 
va îngriji, ca să nu se mai repeteze în 
viitor.

La primul obiect din ordinea de di:
S i se ţină o congregaţiune festivă pentru adu
cerea aminte a sancţionării legilor din 1848, 
se dă cetire propunerei făcute de preşe
dintele partidei „liberale44. Hedwig Boss.

Membrul Coriolan Brediceanu: Să nu 
se arangeze atâtea jubilee, ca şi cum ţeră 
şi poporul n’ar mai încăpe în piele de în- 
belşugare şi îndestulire. Vorbitorul scie, că 
e de tot altcum. Nemulţămirea e generală 
la tote poporele din ţeră, starea agrară, 
socială, legile financiare - eclesiastice să
răcia, sarcinele sunt tot atâtea glasuri de 
durere şi sfăşiare, cart nu pot armonia cu
o iubilare. Din legile din 1848 nici una nu 
e în vigore. Ministeriul independent nu i ; 
responsabil nu-i; dietă pe basa representării 
adevărate a poporului nu-i; libertate de 
pressă nu*i; dreptul de liberă întrunire nu-i.

gurii şi încă cu ambele partide, cu 
aristocraţii şi cu democraţii lui Kos- 
suth. Ambele acestea partide aveau 
agenţii lor îu cartierul general ita
lian şi legăturile între Ungur! şi Ita
lieni se întreţineau prin mijlocirea 
secretarului de stat, Cerrutti.

Prima espediţiune a lui Gari- 
baldi avea se pornăscă în anul 1862 
din Dalmaţia în Ungaria. Anglia se 
opunea categoric pentru motive ca

ilăir nu 86 PUD̂  In m^ care 9* cestiu- 
ţgjj -a orientală. Garibaldi înse, relu-
pjj a-şî concedia insurgenţii, a por- 

cu e* 8Pre -^oma 9* 3>a °P r^Si ( * t la . Aspromonte. 
py] Venind La Marmora la guvern, 
Îfiîl ®apt cu Maghiarii malcontenţî re- 
jj=J —iunile, pe care înse le-a reluat cu 
IjTLJ) i i i  multa energie la începutul lunei 
m  â Martie 1866, propunând prin mi- 
.pjiistrul reşedinţe al Prusiei îu Flo- 
Jp-enza, celor din Berlin, ca se facă şi 
^Prusia causă comună cu Ungurii. Tot 
$ atunci La Marmora a dispus ca ga- 
! ribaldiştii se se concentreze la Bari 
^şi Brindisi, de unde sub ocrotirea 
pilotei italiene se trecă în Dalmaţia.

După o lună La Marmora în- 
cheiând alianţa cu Prusia nu mai 
voia se scie şi se audă de cestiunea 
maghiară, aşa că, la formarea gu 
vernului Ricasoli, La Marmora luând 
conducerea operaţiunilor militare, a 
revocat pe garibaldiştî din Bari şi 
Brindisi şi i a îndreptat spre munţii 
tirolezi, unde au operat fără succes 
şi fără ca Ungurii, după cum făgă
duiau, se fi făcut vre-o mişcare în 
Ungaria.

In faţa acestor legături dintre 
Unguri şi Italieni, am cjis că guver
nul cesaro-crăiesc din Viena avea 
o politică de duplicitate; pe de-o parte 
se părea că ar av6 la inimă egala 
îndreptăţire a pop6relor, autonomia 
ţărilor şi altele, er pe de alta, dădea 
Ungaria, Bănatul şi Ardealul pe mâna 
conspiratorilor maghiari.

Vestita conferentă regnicolară 
din 1860/1 caie avea să inaugureze 
autonomia ţării nostre: unde era con- 
Tocată de guvernul central imperial 
şi în casa cui se ţinea?

In casa episcopului catolic Hay- 
naid din cetatea Belgradului, în casa

acelui episcop, care era conducătorul 
aristocraţilor conspiratori în contra 
imperiului şi a dinastiei Habsburgi- 
lor şi care la 1863 a fost suspendat 
ca se ajungă la 1867 cardinal.

In acea casă negrâ chema gu
vernul cesaro-crăesc pe marii noştri 
metropoliţi Andrei baron de Şaguna 
şi A lexandru Sterca Şuluţiu împreună 
cu alţi demnitari ai Ardealului ca 
se delibereze asupra sórtei ţerii şi a 
popórelor ei.

Tot atunci, acel guvern cu po
litica sa de duplicitate. pe de-o parte 
curăţia téra de „Bezirkerî44 er pe de 
alta o da în administrarea grofului 
Miko şi baronului Kemény.

Fişpanii, Fibiraele şi Solgăbi- 
raele unguresc!, sub ochii cărora se 
recrutau la lumina <̂ [ilei cârdurî-cârdurî 
de perde-veră pentru tabăra lui Gari
baldi, erau instalaţi de guvernul ce
saro-crăesc ca să facă alegeri pentru 
„ Dieta“ ţării Ardealului chemată în 
anul 1863 la Sibiiu.

Ce alegeri mai erau şi acelea? 
Vai de lume!

Apoi nu era acésta o politică

de duplicitate? Ba da! Şi încă cu atât 
mai condamnabilă, cu cât stăpânirea 
ţării, séu puterea reală, cum s’ar cjice 
în limba diplomatică, era dată de 
cei din Viena în mâna Maghiarilor, 
ca şi la isbucniiea revoluţiunei din 
1848, în care an Viena le sancţio
nase legile aduse de ei la Pojon şi 
Cluşiu, leg! cari îi puneau în pose
siunea puterei militare, financiare şi 
civile a ţării şi apoi bate-te Române 
cu braţele gólé pentru tron şi îm
părat !

Mult m’am ocupat cu literatura 
revoluţionară maghiară scrisă dela 
1848—49 íncóce şi de loe n’am putut 
alia cheia, politicei de duplicitate pe care 
o avea guvernul ceaaro crăesc faţă 
cu aspiraţiunile nostre naţionale pe 
deplin legitime şi justificate.

încep acum a mă lumina şi de 
aceea vin a-ţî comunica lucruri prea 
frumose, de care va trebui să ţină 
sămă istoricul ca şi politicianul: po
litică fără cunÓ8cerea istoriei nu plă- 
teece o câpă degerată şi tocmai acésta 
cunóscere ne lipsesce nouă, cari cu 
multă uşurinţă (superficialitate) ne place
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Apoi — continuând oratorul—decă s’au 
scos legile din 1848 prin un sistem fals şi 
perfid din vigóre; decă, spiritul lor de liber
tate, egalitate, frăţietate — e călcat în pi
ciére prin însu-şi guvernul ţării; decă prim- 
ministrul în locul acestor principii decro 
teză esclusivismul unei rasse şi estirparea 
celor-lalte nesfiindu-se a se făli în dietă 
cu cuvintele : „Eu slujesc statul naţional, 
„care e într’un chip proprietatea fiă-cărui 
.„Maghiar, dér numai a M a g h ia r u lu işi 
decă tot acest guvern se face aranger al 
serbătorirei legilor din 1848: atunci la po
runca puterii puteţi serba, dér dm convin
gere sciu, că nu. serbaţi, căci nedemni 
sunteţi şi nedemn e guvernul a serba 
acele legi. *

La 1848 s’a stors dela locoteninţă 
libertatea pressei, s’au eliberat Taucsics cel 
închis prin censură din temniţă; acpt face 
Erdélyi ordinaţiuni de censură şi curţile 
cu juraţi osândesc pe toţi Nemaghiarii 
pentru că nu vreau sé şl plece capul înaintea 
şovinismului maghiar, pe care d~l Bariffy a 
avut obrazul a-1 declara în public şi ne
pedepsit ca idolul séu dicénd : Da, „eu de 
„25 de ani îmi fac politica în direcţiune şo- 
rvinistâ. Şi în acéstá politică am resultate 
f̂rumose. După acestea mé va judeca ţerau.

— Judecat esc! D le ministru-preşedinte de 
toţi adev0raţii patrioţi adăpaţi de legile 
din 1848 şi de spiritul acelora!

Şi decă am voi sé serbăm, nu avem 
ce, şi decă am avé ce nu avem cu cine. Ori 
doră nu vedeţi d-vóstré, cum stă în viâţa 
socială confrăţietatea — noi îngenunchiaţl 
ca jertfe şi noi cu cuţitul junghiării! — Şi 
asta sé fiă frăţietatea după 50 de ani dela 
1848! Imbătaţi-v0 erăşl cu o sinamăgire 
cu ochii aţintiţi la libertatea ce sángerézá 
din mai multe răni grave, la egalitatea 
esilată şi la frăţietatea ruptă. Cu astfel de 
morburi grele de mórte în casă nu putem 
jubila, nici serba. De aceea declarăm — 
încheia d-1 Brediceanu, — că nu vom lua 
parte la serbarea proiectată pe 11 Aprilie 
1898.

Hedvig Bősz: recunósce multe rele şi 
■grele din cele spuse de d-1 Coriolan Bre
diceanu, dór ar fi timpul sé le uităm şi sé 
serbăm.

Dr. Grigorie Dobrin: Susţine părerea 
d-lui C. Brediceanu şi o motivézá cu noué 
.argumente. .

Vice-şpanul Licseh şi fişpanul IaTcabffy 
'mtorfcoeheză unele din vorbirile Românilor 
şi spun lucruri, cari nici ei nu le cred. 
Pun apoi la vot propunerea d-lui H. Bősz, 
dcare se primesce de majoritate.

Un membru.

Spania şi America.
Fără ca se se fi declarat încă 

iormal resboiul între Spania şi Sta
tele • Unite s’au început inimiciţiile 
cu o góca reciprocă între corăbiile 
ambelor state, care s’a inaugurat de 
.cătră Americani prin secuestrarea 
unui vapor spaniol.

Se anunţă, cu tóté acestea, că 
astăcji, Luni, preşedintele Mac Kin- 
âey va cere dela congres, ca sé iacă 
o declarare tormalâ de resboiu, şi 
acestă cerere şi-o basézá pe afirma-

a înlătura ori-ce continuitate, atât în 
literatură, cât şi în politică, vorba 
Românului: morţii cu morţii, viii 
cu viii.

Aci, dragă prietine, multe ar fi 
de (\i$ şi multe ar ti de scris în 
acéstá privinţă, ínsé de! şi apoi însă 
«e mare domn!

Reîntorcendu-me la cartea lui 
Bernhardi, şi lăsând aprecierile mele 
pentru un alt timp, când voiü fi mai 
•bine pregătit cu artna sciinţei isto
riei contimporane, coostat, că acéstá 
lucrare cuprinde documente diplo
matice in texte germane, irancese, 
englese şi ici şi colea şi eâtu unul 
italian.

La 23 Maiu 1866 guvernul din 
Berlin trimetea pe Theodor Bern- 
hardi ca ataşat militar pe lângă 
curtea regală italiană din Florenza. 
iE curiosă acesta misiune pe câtă 
vreme trimisul n’a fost nici măcar 
soldaţ, insă era un mare cunoscător 
In ale strategiei şi în acelaşi timp 
şi în ale diplomaţiei şi de aceea 

:se bucura de «o mare încredere la

rea, că Spania prin procederea ei a 
declarat de fapt resboiul. Éta cum 
s’au petrecut lucrurile:

TJltimatul.
In depeşa cătră ambasadorul american 

Woodford din Madrid semnată de ministrul 
de esterne al Sfcatelor-Unite Sherman, prin 
care depeşa s’a dat Spaniei ultimatul, se 
фее :

„In puterea resoluţiunii congresului 
Statelor-Unite privitor la pacificarea insulei 
Cuba, te avisézà preşedintele dè a comu
nica neamânat guvernului spaniol acéstâ 
resoluţiă şi de a ridica tot-odată în numele 
guvernului Statelor-Unite pretensiunea, ca 
Spania cât mai în grabă së renunţe la dom- 
nirea şi la guvernarea sa pe insula Cuba şi 
se-şi retragă trupele sale pe uscat şi pe mare 
din Cuba şi din apele cubaneK.

Depeşa spune apoi, că Statele-Unite 
n’au nici înclinarea, nici intenţiunea de a 
esercita asupra numitei insule, o suverani
tate, jurisdicţiune séu supraveghiere, — 
afară de scopul pacificării — şi asigură, 
că îndată ce se va săvârşi pacificarea Sta- 
tele-Unite vor lăsa puterea şi supraveghia- 
rea insulei în mâna poporaţiunei ei. In fine 
фее depeşa, că décâ pănă Sâmbătă, în 
28 Aprilie, la атёф guvernul spaniol nu 
va fi dat un răspuns mulţămitor la preten
siunea Statelor-Unite, preşedintele fără altă 
arătare va face întrebuinţare de puterile şi 
împuternicirea ce i-s’a dat în mësura de 
lipsă cerută pentru ducerea în deplinire a 
acelei resoluţiunl.

Depeşa, prin care a răspuns Woodford 
ministrului de esterne Sherman e de urmă
torul cuprins:

Madrid, 21 Aprilie.
Lui Sherman ’

in Washington.
„Astăф, Joi diminâţa, imediat după 

primirea telegramei d-vostră deschise şi 
înainte de ce a i-o fi comunicat guvernului 
spaniol, ministrul de esterne spaniol mi-a 
făcut de scire, că raporturile diplomatiee în
tre cele doué state au fost rupte, şi câ ori-ce 
comunicare oficială între representanţii lor, a 
încetat. In urma acésta mi-am cerut hârtiile 
dê acreditare pentru siguritate, am predat 
ambasada plenipotenţiatului Britani ei şi 
plec astâ-sérâ la Paris, despre ce am în- 
sciinţat şi pe consulul Woodford“.

*

Nota adresată de ministrul de esterne 
al Spaniei ambasadorului american Wood
ford înainte de plecarea acestuia este ur- 
mătorea :

„După ce preşedintele Statelor-Unite 
a aprobat deja resoluţiunile votate de am
bele camere, care presupun o imediată in
tervenţia armată în provincia spaniolă Cuba, 
şi deôrece acéstà intervenţiă cuprinde în 
sine o declarare de rêsboiü, raporturile între 
ambele ţârii sunt întrerupte şi guvernul spaniol

prinţul Bismarck şi la mareşalul 
Moltke.

Alianţa între Prusia şi Italia 
era încheiată la 27 Aprilie 1866, 
adecă înainte de a fi sosit Bernhardi 
îa locul ce-i era destinat. Represen* 
tantul politic de atunci ai curţii din 
Berlin pe lângă regele Victor Ema
nuel era Usedom, despre care prin
cipele Bismarck cjicea că e mai bun 
foiletonist decât diplomat.

La întâlnirea acestor doui băr
baţi în palatul ambasadei prusiane 
din Florenza, Usedom îi spunea lui 
Bernhardi, că o revoluţiune în Un
garia ar fi de cea mai mare impor
tanţă pentru Prusia şi că în acelaşi 
timp ar fi cel mai nimerit mijloc de 
a asigura pănă la estremitate coope- 
rarea Italiei, ale cărei trupe, trecend 
peste Isonzo, vor ave se prov6ce o 
revoluţiune în confiniile serbo-croate 
şi d’aicl întinc}ând’o în Ungaria, ea 
va trebui apoi să fie sprijinită şi ali
mentată de ambele puteri aliate pănă 
la definitiva soluţiune malţămitore a ces- 
tiunei maghiare.

Planul strategic revoluţionar era

nu va mai primi nici o comunicare mai noué 
dela guvernul american. Din aceeaşi causă 
ambasadorul spaniol - Bernabe a şi părăsit 
deja Washingtonul. Escelenţa Vostră sé 
poftiţi a lua atitudinea, ce vi-s’a părea co- 
respundétôre. Semnat Gullonu.

*
La placarea sa Woodford, ambasado

rul american, a cerut o audienţă la regina- 
regentă ca să-şi ia adio, care însă i-s’a re
fusât. Woodford s’a plâns asupra acésta şi 
a modului cum i-s’au predat scrisorile de 
acreditare, picând, că n’a meritat acéstâ 
tratare, deorece el a făcut tot pentru îm- 
pedecarea răsboiului.

Blocada insulei Cuba.
In c|iua de 22 Aprilie s’a publicat o 

proclamaţiune a preşedintelui Mac Kinley* 
prin care se anunţă blocada litoralului nor
dic al Cubei între Cardenes şi Bachia-Hunda 
şi a portului Cienfuegos la litoralul sudic.

Se cjice, că flota atlantică americană 
a primit ordinul a procédé la blocarea Cu
bei. Se mai anunţă, că Ştatele-Unite au 
secvestrat cablul dela Havannah.

Preşedintele Mac Kinley a mai dat o 
proclamaţiă, după care li-se concede coră
biilor neutrale un termin de-30 de (Ş̂il©, în 
care aceste corăbii pot sé pârâséscâ portu
rile blocate.

SCffiILE DILEI.
—  13 (25) Aprilie.

Distincţiunea unei scrieri românescT.
D-1 Dr. I .  G. Sbiera, profesor universitar 
în Cernăuţi, după cum aflăm din „Patriau, 
încă în Novembre a. tr. a înaintat o adresă 
Majestăţii Sale împăratului Francisc Iosif, 
prin care oferi un esemplar din opul séu 
„Mişcări culturale şi literale la Români între 
1504 şi 1714“ pentru biblioteca familiară 
a Majestăţii Sale. Guvernul Bucovinei a 
fost însărcinat în urma acesta a comunica 
d-lui Dr. Sbiera, că Majestatea Sa prin 
preaînalta Sa resoluţiune din 9 Febr. 1898 
a binevoit a învrednici esemplarul oferit, ca 
sé fiă primit în biblioteca fideicomisară 
familiară şi a esprima tot-odată dăruitoru- 
lui prea înalta mulţămită. Asemenea dis- 
tincţiune ’i s’a făcut şi din partea Majes
tăţii Sale Regelui Car ol al României, care 
prin d-1 general VIădeseu a transmis d-lui 
Sbiera „espresiunea înaltelor Sale mulţă- 
mirî pentru graţiosa atenţiune44, ce ’i s’a 
făcut prin presentarea opului.

Primarul Vienei şi al Prageî. In şe
dinţa dela 22 Aprilie al consiliului comu
nal din Viena, germanul-naţional Gruber a 
interpelat pe primarul Vienei, Dr. Lueger, 
cum de s’a putut ca el, ca căpetenia ora
şului celui mai mare al Austriei, nu numai 
sé priméscá visita primarului ceh din Praga 
Dr. Podlipny, dér sé-i mai facă încă şi

acelaşi pe care guvernul italian îl 
primise la 1864 adecă cu doui ani 
mai ’nainte de resbelul din 1866, 
descris pe la^g într’un memoriu, în 
care se arăta nemulţămirea Serba- 
Croaţilor cu starea lucrurilor în Aus
tria şi în care se cjicea, că în ori ce 
moment sunt gata pentru o revolu
tiune, decă Italia le va da bani şi 
arme. Auctorul memoriului era Stra* 
timirovicî, acel Stratimirovici, care 
la 1848 se bătea vitejesce în contra 
Ungurilor cu cari în urmă pe la anul 
1860—-4 făcea causă comună.

Bernhardi se cam îndoia în ese- 
cutarea acestui plan, c|icend, că ceea 
ce s’ar fi putut face la 1864, acjî n’ar 
mai fi cu putinţă: naţionalităţile din 
Ungaria ar tinde la o desvoltare cul
turală a lor proprie cama naţională a 
acestor popore ar trebui privită ca inde
pendentă de causa maghiară.

La revedere!

T e o f t l  F r â n c u .

contra-visită. Dr. Lueger a rëspuns, c i 
n’are sé dea sémá nimënui pentru faptele 
lui personale. Dr. Podlipny a fost în Viena 
(ca conducëtor al deputăţiei din Praga) şi 
a făcut şi lui Lueger o visită, dér nu l’a 
aflat şi i-a lăsat o cartă. Lueger a réspuns 
la acéstá curtoasiă şi a trimis carta sa lui 
Podlipny. „Eu nu cred“, efis© Lueger, „că 
este în interesul naţiunei germane de a 
vătăma datoria bunei cuviinţe. (Tomanek: 
Dér este de a răpi şi a jăfui!) Este dato
ria fiă-cărui om cum se cade sé fiă cuviin
cios faţă cu amici şi inimici. E ridicul a 
cere dela mine, că décá vine la mine pri
marul Pragei sé las së-1 ducă afară servi
torul meu. Aşa ceva se póte aştepta dela 
un Hotentot, dér nu dela primarul Vienei“.

lubileul regelui Saxoniei. In 4ilele de 
22 şi 23 Aprilie s’a serbat cu mare pompă 
în Drezda aniversarea de 70 de ani al re
gelui Albert al Saxoniei. In sóra de 22 a 
fost representaţiă de gală în teatrul curţii, 
după care i-s’a făcut părechei regale con
duct cu torţe şi o serenadă. Patru-cjecï de 
mii de purtători de torţe şi lampióne, tóté 
reuniunile şi ţehurile au participat la acest 
conduct. Doué mii de cântăreţi au esecutat
o cântare festivă şi primarul capitalei a 
ţinut discursul festiv. La aceste festivităţi 
înafară de prinţii germani, de ducele de 
Genua, de marele duce Paul Alexandrowitsch 
şi de prinţul regal al Suediei, au asistat şi 
împăraţii Francisc Iosif şi Wilhelm. In 23 
Aprilie a fost mare paradă, la care au luat 
parte cu totul la vre-o 40 persóne prin
ciare. Spre sérá a fost mare prân4, la care 
au fost invitaţi cancelarul german şi mi
nistrul de esterne Goluchowski. După acésta 
a fost soarea la ministrul de stat Metsch, 
la care s’au făcut vre-o 700 de invitări.

Cununie. D-1 Atanasiu Roşian, practi
cant not. din Băgău, şi d-şora Victoria 
Crişan, fiica d-lui notar Crişan din Geomal, 
se vor cununa în 15 Maiû n. c. în biserica 
gr. or. din Geomal. — Felicitările nóstre !

Banii cei noi. Intre proiectele pactului 
presentate Camerei deputaţilor se află şi 
disposiţiunile asupra banilor celor noi. 
Delà 1 Ianuarie 1899 valuta coronelor va 
deveni obligătore, aşa că tóté socotelile 
de stat, municipale etc. se pot purta nu
mai în valută de corone. Notele de stat 
de 5 fl. şi de 50 fl. es din curs; în locul 
lor vin bucăţile de 5 corone în argint şi 
bancnote de câte 10 corone. Bucăţile de 
5 corone se bat c’un aliagiu de 9/10 ar
gint şi 1/10 aramă; o bucată va avé o 
greutate de 24 grame. Se vor bate cu to
tul 19,200,000 monede de câte 5 corone. 
Nouele bancnote de câte 10 corone vor 
ave forma şi caracterul bancnotelor băncii 
austro-ungare. Aceste bancnote vor fi aco
perite pe deplin prin aur. Acoperirea se 
face prin aceea, că cei doi miniştri de fi
nance depun la centralele băncii monede 
de aur ale valutei de corone în sumă de 
160 milióne corone, dintre cari pe Austria se 
vin 112 milióne, pe Ungaria 48 milióne 
corone. Solvirea notelor de stat celor noué 
va ave sé o îndeplinéscà banca, care e 
obligată a eda şi monedele de argint à 5 
corone, conform principiului unificării în- 
tregei circulaţiuni a banilor de credit în 
mâna institutului băncii privilegiate pe te
ritoriul ambelor state.

ULTIME SCIRÎ.
New York, 24 Aprilie. Americanii 

au mai prins doue corăbii spaniole. 
In porturile americane s’au aşecjafc 
torpede.

Havannah, 24 Aprilie. Escadra 
americană atlantica, avend 12 co
răbii de răsboiii, a sosit dinaintea 
portului şi au luat posiţiă în depăr
tare de 10 miluri, aşa că gldnţele 
tunurilor din porturile spaniole nu 
ajung pănă la ele.

Madrid, 24 Aprilie. A iclseciede, 
că cea mai mare parte a insurgen
ţilor cubanl se va alătura la tru
pele spaniole.

Washington, 24 Aprilie. Foile de 
aici asigură, că planul de cooperare 
cu insurgenţii cubanl este gata şi 
că în săptămâna viitore li-se vor 
trimite insurgenţilor arme şi muni* 
ţiune.

Proprietar: D r. Aurel M ureşian tt*
Re&actor responsabil: Gregoriu  Maior*
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Cursul la bursa din Viena.
Din 24 Aprilie 1898.

Eenta ung. de aur 4% . . . .  119.80
Renta de cor6ne ung. 4% • • 99 80
Impr. oftil. fer. ung. în aur 4V2%,. 119.—
Impr. căi!, fer. ung. în argint 4720/o 100.10
Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis. 121.80
Bonuri rurale nngare 4% . . .  96 70
Bonuri rurale oroat^-slavone . . 97 75
imprum. ung. ou premii . . . 159.75
Losuri pentru reg. Tisei şi Segedin. 139 —
Eenta de argint austr................  101 20
Banta de hârtie austr................ 101.10
■$t*at& de aur austr...................  120.55
Locuri din 1860 ...................... 141.0
4oţii de-ale Bânoei austro-ungară. 915.—
Aoţii de-ale Bănoei ung. de credit. 867 —
Aoţii de-ale Bănoei austr. de credit. 847.25
Nspoleondorl...................... . 9 57
Mărol imperiale germane . . .  58 9272
London v is t a ...................... . i2L10
Paris v is ta ..............................  47.77
Rente de oor6ne austr. 4% • • 101 30
N̂ fce italiene.......................... . 4415

Sursa deBucuresc î .
din 20 Aprilie n. 1898.

Bursa de mărfuri din Budapesta.
din 20 Aprilie n. 18fJ8

"\7~ a l o t î . Scad. J Cu | 
bani

^  <© cup. gata.

Rentă română perpetuă 187b 5% Apr,- Oct. 99 V,
Benta amortisabilă . . . . 5°/o ?) M 98.V4

„ „ (Impr. 1892 . . . 5°/e lan.--im. 101. -
„ „ din 1893 5°/o )? V 101. - -

„ 1894 int. 6 mii. 5% Apr.-Oct. W U
„ „ (Impr. de 32. 72 mii. 4% îfflL-imiB 90.3/,
„ „ (Impr. de 50 mii. n n n 92.3/4
_ _ (Imp. de 274 m. 1890 n , n r> 93 —
„ _ (Imp. de 45 m. 1891 4°/o n r) 93.--
„ „ (Im. de 120 iul. 1894 4°/, »  11 93,—
n „ (Im. d e90xril. 1896 4% y, 93. —

Oblig, de Stat (Conv. rurale^. 6°/o Mai-NoY. 102. t/,
Oblig, Casei Pensiunilor fr. 800 10 n 11 -  .
Oblig, comunei BucurescI 1888 50/0 1U.--M. Ö9-7,

„ „ din 1834 5°/o Mai- Bot. — . -
„ din 1888 5°/o im-Dec. — —
„ din 1890 5% Mai-Not. 10 J.-

Scrisuri fonciare rurale . . . B°/o lafl.-lnlie 97.‘/3
„ „ urbane BucurescI 6°/o n n

95-V»i> >> »  » 5% »  »
„ „ „ Iaşi . . B°/0 n n 89.V,

Oblig. Soc. de basalt artificial 6°/o
V.N,

n n

Banca Rom. uit div. fr. 12.81 500 150 v
Bsnca Naţion. uit. div. 86.— 500 într. V. 2160
Banca a g r i c o l ă ....................... bOO 150 v. 308.—
Dacia-România uit. div. 35 lei 200 într. V. 447.—
Naţionala de asig. uit. div. 43 lei 
Soc. Bazalt. Artif. uit. div. lei 30

200
250

»
» >

534-
385,—

Soc. Rom. de Constr. uit. div.161. 250 V » 110 - -
Soc. Rom. de Hârtie uit. ~ 100 110.
„Patria-* Soc. de asig. uit d. 4 lei 100 »  Í) — .—
Soc. rom. de petrol 1 em. u. d. C 200 îî - .—

„ „ „ 2 em. u. d. 0 100 ?î >: — .—
Soc. de fur. militare u. d. 60 lei ■MX 7Î —

,,Bistriţa“ soc. p. f. hârtii 30,,/' IOÜL •1 ÏS —

Societ. p. const. de Tramways » n
20 irancl aur

S C O M P T U R l :

Banca naţ. a Rom. 
Avansuri pe efecte 
Casa de Depuneri 
Londra . . . . 
V i e n a ..................

5°/o Paris . . . . 2 /n
« u/n Petersburg . . 4V7°/n
5 V, Berlin . . . . »7n
4u/n Belgia . . . . Bu/o
4.— Elveţia . . . . 4°/.

S è m I n j e

(■íráu Bănăţenesc 
Grâu dela Tisa 
Grâu de Pesta 
Grâu de Alba.regaia 
Grâu de Bácska 
Grâu ung. de nord 
Grâu românesc

Săminţe veohî 
ori noué aoial

Sëcarà
Orz
Or*
Or*
Ovës
Cucuru*
Cucuru*
Cucurus
Hirişeâ

nutreţ 
de vinars 
de bere

b&n&ţ. 
altù soin

«

79
79
79
79
79
79
79

Preţul pe*
100 ohilogx.

dela pftna

13.90 
H.8=>
13.90

13.95 
13.90
13.95

70-72
60-62
62.64
64.66
39.41
75
78

Preţul per 
100 cbilfft.

dela până

9.20
6.60
7 . -
8.- 
7.L5

9 25 
6.90 
7.50 
9.60 
7.45

PioduotediT.

Sem. de trif.

Oleu de rap. 
Oleu de in 
Uns. de porc

Slănină

Său
Prune

w
Liictar

Nuci
Gogoşi

Miere

Ceară
Spirt

Soiul

Luţernă ungur, 
transilvană 
bănăţ0nă 
roşiă
raAnat dup Iu

dela Pesta 
dela ţâră 
sventată 
afumată

din Bosnia în buţl
din Serbia în saci
slavon nou
bănăţenesc
din Ungaria
unguresc!
sêrbescï
brută
galbină strecurată 
de Rosenau 
brut
Drojdiuţe de spirt

Our sul

dela pănă

4b—

29—

59.50

52.50 
58—

1L75 
12.60 
19 50 
18 —

52 —  

31.'—

60̂ 50

f 3 — 
58 50

12! 
13. 
20. 
18.50

>ntrat 590 capete şi au eşit 3S1 oapete r ' 
mmeud la 20 Apr. un număr de 32,287 
uapete.

Se not&ift marfa: nngar^sca v eohe  j Bancnota rom. Cump. 
iţ r e a dela 56 — or. până la 57.—* or 
m«rt'â anorurĂsnă tineri g rea  deS 
59 — or., pftuă la 60— cr. He miiloo dt»la 
59— «?r. păuă Ja 59.y? or. os oră deU 
58 — r*r. 'a 59 Y2 nr

Cursul pieţei Brasov
Din 25 Aprilie 1898.

VINURI.
Recomandăm onoratului public

v in u rile  nostre ardelenesc!
de masă şi desert manipulat c u r a t  
o r i g i n a l e ,  şi r e c u n o s c u t e  în 
cercuii eatinse.

Cognac şi Rachiuri de brad 
curat secuesc.

Suntem la dispositie cu mostre 
şi preţuri curente.

Comande a-se adresa comisio* 
nerilor noştri Domnii Fritz Ha- 
senmayer, Jozsa Ferencz, şi 
Neda Jozsefne precum şi la so
cietatea nostră în Sz.-Keresztur.

Cu stimă :

Societatea pe acţii secuescă, 
pentru comercit de vinuri.

9.53 Vênd. 
9.48 Vênd.
9.54 Vênd. 
5.65 Vênd.

Argint român. Oump.
Wapoleond’orl. Oump.
Galbeaî Oump.
Ruble Rusesc! Oump. 127.% Vend. 
Mărol gemane Oump. 58.92 Vend. 
Lire t.nroe80l Oump. 10.70 Vênd. 
S ris. fono. Albina B°/A 101

9.55 
9 51 
9 57 
5.70 
128

V êu 1 . 1 ( 2  —

Cursul Io suri lor  p r i va t e
din 20 Aprilie 1898.

oump. vindu.
Basilica 6 60 7.' 0
Credit . . . . 204.75 205.7 H
Clary 40 ii. m, c. 65.— 65.50
Navig. pe Dunăre 
Insbruck . . .

170.— 1 7 4 -
29.75 30.75

Krakau . . . . 26.75 27.15
Laibach . . . . 22.75 23.50
Buda . . . . 67.70 63.80
Palfîy . . . . 66 25 67.25
Crucea roşie au^tr. 20 25 20.60

dto aug. . 10 40 11.—
dto itai. 12.— 12.60

Rudolf , 26 50 —.—

Salm . . . . 8325 84.25
Salzburg . . . . 28.25 29.25
St. Genois 79.bO 80.50
Stanislau . 50. - 5 4 .-
Trieitine 4V5°/o *^0 m. c. 162.—

dto 4°/0 50 78.— 76.—
Waldstein 59.— 6 2 .-

dto de 10 franci —,—

Banca h. ung. 4u/„ 12220 138.—

Têrgul de rimătorf oin Steinbruch. 
Star ea  r îm&tor i lo r  a fost la 18 

Apr. de 32,078 oapete, ia 19 Apr. au

Apa amară purgativă 
„ F r a n c i s c  lo s i f “

premiată cu 10 medalii de a u r şi in 
urmă singură, premiată cu marca 

medaliă milenară.
Domnul profesor Dr. Purjesz 

Zsigmond analisând numita apă cjice: 
„Apa amară purgativă „Francisc losif“
o întrebuinţez totdéuna bucuros în 
caşuri coréspuncjetóre, deórece efec
tul ei de obiceiü se presentă fără 
mc! o apariţie secundară neplâcutău. 

Oluşiu, August 1897.

Prof. Dr. Purjesz Zsigmond m. p.

Se capetă în tot locul.

8-10.182 Direcţiunea în Budapesta-

Sz. 1702-1898. tlkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A  brassói kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság közhír?e 

teszi, hogy az „Albinau takarék- es hitelintézet brassói fióktelepe vé
grehajtatnak Birt György, illetve jelenlegi tulajdonos Májláth Dumitru 
Mária brassói lakos végrehajtást szenvedő elleni 52 forint 49 kr. tőke- 
követelés én járulékai iránti végrehajtási ügyében a brassói kir. tör
vényszék (a brassói kir. járásbiróság) területén lévő Brassó város terü
letén fekvő a brassói 3125. ss. tjkvbeni 8760 és 8761 hrszámu fekvők
re az árverést 1746 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elren
delte és hogy a feonebb megjelölt ingatlanok az 1898. évi julius hó 4- 
ik napján d. e. 9 órakor a brassói kir. törvényszék mint telekkvi ható
ságnál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alól is eladatni fognak.

Arverezai szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10°/0-át. 
készpénzben, vagy az 1881 évi LX . t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyam inai: 
számitott és az 1881. évi november hó l-én 8338. sz. alatt kelt igazíá^- 
ügvminiszteri rendelet 8. § ában, kijelölt óvadékképes érték papírban' 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX . t. ez. 170. §-sa é r te 
mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított, 
szabályszerű elismervényt á.tszolgáltatni.

Brassó .  1898 évi Február hó 28 áa

A ki»* törvényszék mint telekkönyvi hatóság1-

Ü
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A doua loterie de clasă ungară.
Kdăf* Tragerea îra.tai\â. cLeja la, U. si 12 Ivial'o..

Din 100,000 losuri, ce s’au emis, 50,000 losuri se trag cu câştig, prin urmare

1 9 ^  „ t o t  a l  d o i le  lo s  c â ş t i g ă . "  ^
Câ/Stigru-l c e l z n a i  m a r e  î n  c a s  faTrorâTbil este

Un M i l io n  C o r o n e .  ^
Mai rămân 49.999 câştiguri, cari se vor trage suma de doue-spre-ţlece m ilione corone.

Los intreg â fl* 6 - ,  jumătate â II. 3.—, a patra parte â II. 1.50, a opta parte â T5 cr-

§!§ ©npiti iififiii mi№§ k Casa de bancă
lacob L. Adler & B ru d er

14 - 20) 187 singurul C O LE C T O R  P R IN C IP A L  a l  lo t e r ie i  d e  c la să  ung.
î n  B r a ş o v .
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Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


